
AR-15/M16 EJECTOR SPRINGS - BROWNELLS BRN AR-15 EJECTOR
SPRING, STEEL

Put the zing back into the rifle you thought was past its prime. Manufactured to
precise tolerances, these high quality, replacement springs help keep your AR-15
functioning properly. Great for emergency spares or for assembling a parts rifle.
Available singly, or in 3-paks.

Attributes

Name: BROWNELLS BRN AR-15 EJECTOR SPRING, STEEL
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078101122
Mfr. No.:
Make: AR-15
Delivery weight: 0.002kg
UPC: 050806004665

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16 Auswerferfedern

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 Auswerferfedern von Brownells entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wesentliche Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deiner
Auswerferfedern zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle während der Installation zu
vermeiden.
Gehe stets vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und zugehörigen Komponenten um. Behandle jede
Feuerwaffe so, als wäre sie geladen.
Halte die Auswerferfedern und alle Teile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Federn auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du mit der Installation
beginnst.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich der Modifikation und Nutzung von Feuerwaffen.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit der Nutzung von Feuerwaffen verbunden sind,
einschließlich versehentlicher Entladung und Verletzungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die angegebenen AR15/M16 Auswerferfedern für dein Feuerwaffenmodell, um Komplikationen
zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Handhaben und
Installieren von Komponenten der Feuerwaffe.
Versuche nicht, die Auswerferfedern auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies ihre
Leistung und Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist, bevor du mit der Arbeit daran beginnst.
Arbeite nicht an deiner Feuerwaffe, wenn du unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und sich in einer sicheren Position befindet.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und
eines kleinen Hammers.

Installation:

Entferne die alte Auswerferfeder, indem du mit einem Stanzwerkzeug den Sicherungsstift
herausdrückst.
Entferne vorsichtig die alte Feder und ersetze sie durch die neue AR15/M16 Auswerferfeder.
Sichere die neue Feder, indem du den Sicherungsstift wieder einsetzt und darauf achtest, dass er
richtig sitzt.

Funktionsprüfung:

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um die ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.
Teste den Auswerfer, indem du die Mechanik betätigst, um sicherzustellen, dass er die leeren Patronen
ordnungsgemäß auswirft.

Nutzung:

Überprüfe regelmäßig die Auswerferfedern auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf, um eine optimale
Leistung aufrechtzuerhalten.
Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht benutzt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Auswerferfedern gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Federn nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der AR15/M16 Auswerferfedern konsultiere bitte den Hersteller oder einen
qualifizierten Büchsenmacher. Achte darauf, die neuesten Sicherheitsstandards und Richtlinien zu beachten.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner AR15/M16
Auswerferfedern gewährleisten. Eine ordnungsgemäße Handhabung und Wartung verbessert die Leistung deiner
Feuerwaffe und trägt zu einem sichereren Schießerlebnis bei. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 Ejector Springs

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Ejector Springs from Brownells. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your ejector springs. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that your work area is clean and welllit to prevent accidents during installation.
Always handle firearms and related components with care and respect. Treat every firearm as if it is loaded.
Keep the ejector springs and all firearm parts out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the springs for any signs of damage or wear before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Be aware of the potential hazards associated with the use of firearms, including accidental discharge and
injury.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the specified AR15/M16 ejector springs for your firearm model to avoid compatibility issues.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling and installing firearm
components.
Do not attempt to modify or alter the ejector springs in any way, as this may compromise their performance
and safety.
Ensure that the firearm is completely unloaded before beginning any work on it.
Do not work on your firearm while under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and placed in a safe position.
Gather all necessary tools for installation, including a punch tool and a small hammer.

Installation:

Remove the old ejector spring by using a punch tool to push out the retaining pin.
Carefully remove the old spring and replace it with the new AR15/M16 ejector spring.
Secure the new spring in place by reinstalling the retaining pin, ensuring it is properly seated.

Function Check:

After installation, conduct a function check of the firearm to ensure proper operation.
Test the ejector by cycling the action to confirm that it properly ejects spent cartridges.

Usage:

Regularly inspect the ejector springs for wear and replace them as necessary to maintain optimal
performance.
Store the firearm in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of old or damaged ejector springs in accordance with local regulations.
Do not discard springs in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15/M16 ejector springs, please contact the manufacturer or consult a
qualified gunsmith. Always refer to the latest safety standards and guidelines.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15/M16 ejector springs.
Proper handling and maintenance will enhance the performance of your firearm and contribute to a safer shooting
experience. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Resortes de
Expulsor AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir los Resortes de Expulsor AR15/M16 de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tus resortes de expulsor. Por favor,
lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada para prevenir accidentes durante la
instalación.
Siempre maneja las armas de fuego y los componentes relacionados con cuidado y respeto. Trata cada arma
de fuego como si estuviera cargada.
Mantén los resortes de expulsor y todas las piezas del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona los resortes en busca de signos de daño o desgaste antes de la instalación.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas de fuego.
Sé consciente de los peligros potenciales asociados con el uso de armas de fuego, incluyendo descargas
accidentales y lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente los resortes de expulsor AR15/M16 especificados para tu modelo de arma de fuego para
evitar problemas de compatibilidad.
Usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar e instalar
componentes de armas de fuego.
No intentes modificar o alterar los resortes de expulsor de ninguna manera, ya que esto puede comprometer
su rendimiento y seguridad.
Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada antes de comenzar cualquier trabajo en
ella.
No trabajes en tu arma de fuego mientras estés bajo la influencia de drogas o alcohol.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y colocada en una posición segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una herramienta de punzón y
un martillo pequeño.

Instalación:

Retira el resorte de expulsor viejo utilizando una herramienta de punzón para empujar el pasador de
retención.
Retira cuidadosamente el resorte viejo y reemplázalo con el nuevo resorte de expulsor AR15/M16.
Asegura el nuevo resorte en su lugar reinstalando el pasador de retención, asegurándote de que esté
correctamente asentado.

Verificación de Funcionamiento:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento del arma para asegurar un
funcionamiento adecuado.
Prueba el expulsor ciclando la acción para confirmar que expulsa correctamente los cartuchos usados.

Uso:

Inspecciona regularmente los resortes de expulsor en busca de desgaste y reemplázalos según sea
necesario para mantener un rendimiento óptimo.
Almacena el arma de fuego en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los resortes de expulsor viejos o dañados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los resortes en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales para conocer
los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los resortes de expulsor AR15/M16, por favor contacta al
fabricante o consulta a un armero calificado. Siempre consulta los estándares y directrices de seguridad más
recientes.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus resortes de expulsor
AR15/M16. Un manejo y mantenimiento adecuados mejorarán el rendimiento de tu arma y contribuirán a una
experiencia de tiro más segura. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Ressorts d'Éjecteur
AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi les ressorts d'éjecteur AR15/M16 de Brownells. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos ressorts d'éjecteur. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents pendant
l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu et les composants associés avec soin et respect. Considérez chaque
arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez les ressorts d'éjecteur et toutes les pièces d'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez les ressorts pour tout signe de dommage ou d'usure avant l'installation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à feu.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à l'utilisation des armes à feu, y compris le risque de
décharge accidentelle et de blessure.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les ressorts d'éjecteur AR15/M16 spécifiés pour votre modèle d'arme afin d'éviter des
problèmes de compatibilité.
Portez un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation et de l'installation des composants d'arme.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les ressorts d'éjecteur de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre leur performance et leur sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée avant de commencer tout travail dessus.
Ne travaillez pas sur votre arme à feu sous l'influence de drogues ou d'alcool.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et placée dans une position sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil de poinçonnage et un petit
marteau.

Installation :

Retirez l'ancien ressort d'éjecteur en utilisant un outil de poinçonnage pour pousser le goupille de
retenue.
Retirez soigneusement l'ancien ressort et remplacezle par le nouveau ressort d'éjecteur AR15/M16.
Sécurisez le nouveau ressort en place en réinstallant la goupille de retenue, en vous assurant qu'elle
est correctement en place.

Vérification de Fonctionnement :

Après l'installation, effectuez une vérification de fonctionnement de l'arme à feu pour garantir un
fonctionnement correct.
Testez l'éjecteur en actionnant l'arme pour confirmer qu'il éjecte correctement les cartouches usagées.

Utilisation :

Inspectez régulièrement les ressorts d'éjecteur pour déceler l'usure et remplacezles si nécessaire pour
maintenir des performances optimales.
Rangez l'arme à feu dans un endroit sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez des vieux ressorts d'éjecteur ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ressorts dans les déchets ménagers ordinaires. Consultez les autorités locales pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos ressorts d'éjecteur
AR15/M16. Une manipulation et un entretien appropriés amélioreront les performances de votre arme à feu et
contribueront à une expérience de tir plus sûre. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Molle
Espulsore AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto le molle espulsore AR15/M16 di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace delle molle espulsore. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata per prevenire incidenti durante l'installazione.
Maneggia sempre armi da fuoco e componenti correlati con cura e rispetto. Tratta ogni arma da fuoco come
se fosse carica.
Tieni le molle espulsore e tutte le parti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona le molle per eventuali segni di danneggiamento o usura prima dell'installazione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati all'uso delle armi da fuoco, inclusi scariche accidentali e
infortuni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le molle espulsore AR15/M16 specificate per il tuo modello di arma da fuoco per evitare problemi
di compatibilità.
Indossa un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando maneggi e
installi componenti dell'arma da fuoco.
Non tentare di modificare o alterare le molle espulsore in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere le
loro prestazioni e sicurezza.
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro su di essa.
Non lavorare sulla tua arma da fuoco mentre sei sotto l'influenza di droghe o alcol.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e posizionata in un luogo sicuro.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un attrezzo a punzone e un piccolo
martello.

Installazione:

Rimuovi la vecchia molla espulsore utilizzando un attrezzo a punzone per spingere fuori il perno di
ritenzione.
Rimuovi con cura la vecchia molla e sostituiscila con la nuova molla espulsore AR15/M16.
Fissa la nuova molla in posizione reinstallando il perno di ritenzione, assicurandoti che sia
correttamente posizionato.

Controllo di Funzionamento:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento dell'arma da fuoco per garantire un
funzionamento corretto.
Testa l'espulsore azionando l'arma per confermare che espelle correttamente le cartucce usate.

Uso:

Ispeziona regolarmente le molle espulsore per segni di usura e sostituiscile secondo necessità per
mantenere prestazioni ottimali.
Conserva l'arma da fuoco in un luogo sicuro quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le molle espulsore vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le molle nei rifiuti domestici regolari. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le molle espulsore AR15/M16, si prega di contattare il
produttore o consultare un armaiolo qualificato. Si raccomanda di fare riferimento agli standard e alle linee guida di
sicurezza più recenti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace delle tue molle espulsore AR15/M16.
Una corretta gestione e manutenzione miglioreranno le prestazioni della tua arma da fuoco e contribuiranno a
un'esperienza di tiro più sicura. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn Wyrzutnika
AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyn wyrzutnika AR15/M16 od Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje i
instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie sprężyn wyrzutnika.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom podczas instalacji.
Zawsze obchodź się z bronią palną i związanymi z nią komponentami ostrożnie i z szacunkiem. Traktuj każdą
broń palną tak, jakby była naładowana.
Przechowuj sprężyny wyrzutnika i wszystkie części broni palnej z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź sprężyny pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed instalacją.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem broni palnej, w tym niezamierzonego
wystrzału i obrażeń.

Szczególne Środki Ostrożności dotyczące Użytkowania
Używaj wyłącznie określonych sprężyn wyrzutnika AR15/M16 do swojego modelu broni, aby uniknąć
problemów z kompatybilnością.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi i instalacji
komponentów broni palnej.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać sprężyn wyrzutnika w jakikolwiek sposób, ponieważ może to wpłynąć na
ich wydajność i bezpieczeństwo.
Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac nad nią.
Nie pracuj nad bronią palną pod wpływem narkotyków lub alkoholu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym narzędzie do wybijania i mały młotek.

Instalacja:

Usuń starą sprężynę wyrzutnika, używając narzędzia do wybijania, aby wypchnąć pin mocujący.
Ostrożnie usuń starą sprężynę i zastąp ją nową sprężyną wyrzutnika AR15/M16.
Zabezpiecz nową sprężynę na miejscu, ponownie instalując pin mocujący, upewniając się, że jest
prawidłowo osadzony.

Sprawdzenie Funkcjonalności:

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcjonalności broni, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Przetestuj wyrzutnik, przeładowując broń, aby potwierdzić, że prawidłowo wyrzuca zużyte naboje.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj sprężyny wyrzutnika pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby, aby
utrzymać optymalną wydajność.
Przechowuj broń palną w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj stare lub uszkodzone sprężyny wyrzutnika zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych. Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących sprężyn wyrzutnika AR15/M16, skontaktuj się z
producentem lub skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem. Zawsze odwołuj się do najnowszych standardów i
wytycznych dotyczących bezpieczeństwa.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich
sprężyn wyrzutnika AR15/M16. Odpowiednie obchodzenie się i konserwacja przyczynią się do lepszej wydajności
Twojej broni palnej oraz bezpieczniejszego doświadczenia strzeleckiego. Dziękujemy za uwagę na kwestie
bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet AR15/M16 Ulosheittäjän Jousille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 Ulosheittäjän Jouset Brownellsilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet ja tiedot,
jotka varmistavat jousiesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu onnettomuuksien estämiseksi asennuksen
aikana.
Käsittele aina tuliaseita ja niihin liittyviä osia varoen ja kunnioituksella. Kohtele jokaista tuliaseita ikään kuin se
olisi ladattu.
Pidä ulosheittäjän jouset ja kaikki tuliaseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista jouset ennen asennusta vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden muokkauksia ja käyttöä.
Ole tietoinen tuliaseiden käytöstä aiheutuvista mahdollisista vaaroista, mukaan lukien vahingossa tapahtuva
laukaisu ja vammat.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain määriteltyjä AR15/M16 ulosheittäjän jousia omaan tuliaseesi malliin, jotta vältät
yhteensopivuusongelmat.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi ja asentaessasi tuliaseen
osia.
Älä yritä muokata tai muuttaa ulosheittäjän jousia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa niiden suorituskyvyn
ja turvallisuuden.
Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty ennen minkään työskentelyn aloittamista.
Älä työskentele tuliaseesi parissa päihteiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja sijoitettu turvalliseen asentoon.
Kerää kaikki asennuksessa tarvittavat työkalut, mukaan lukien läppätyökalu ja pieni vasara.

Asennus:

Poista vanha ulosheittäjän jousi käyttämällä läppätyökalua pitämään kiinnitysneula paikoillaan.
Poista vanha jousi varovasti ja vaihda se uuteen AR15/M16 ulosheittäjän jouseen.
Kiinnitä uusi jousi paikalleen asentamalla kiinnitysneula takaisin, varmistaen, että se on kunnolla
paikoillaan.

Toimintatarkastus:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että tuliase toimii oikein.
Testaa ulosheittäjää kiertämällä toimintoa varmistaaksesi, että se heittää käytetyt patruunat oikein.

Käyttö:

Tarkista säännöllisesti ulosheittäjän jouset kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa optimaalisen
suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Säilytä tuliase turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet ulosheittäjän jouset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.



Lisätietojen Yhteystiedot
Kaikkia kysymyksiä tai huolenaiheita koskien AR15/M16 ulosheittäjän jousia varten, ota yhteyttä valmistajaan tai
kysy pätevältä asekauppiaalta. Viittaa aina viimeisimpiin turvallisuusstandardeihin ja ohjeisiin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa AR15/M16 ulosheittäjän jousiesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Oikea käsittely ja ylläpito parantavat tuliaseesi suorituskykyä ja edistävät turvallisempaa ampumakokemusta. Kiitos,
että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 Ejector
Springs

Introduktion
Tack för att du valde AR15/M16 Ejector Springs från Brownells. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner
och information för att säkerställa säker och effektiv användning av dina ejector springs. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att ditt arbetsområde är rent och väl upplyst för att förhindra olyckor under installationen.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade komponenter med omsorg och respekt. Behandla varje skjutvapen
som om det är laddat.
Håll ejector springs och alla skjutvagnsdela utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera fjädrarna för eventuella tecken på skador eller slitage innan installation.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Var medveten om de potentiella faror som är förknippade med användning av skjutvapen, inklusive oavsiktlig
avfyrning och skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de angivna AR15/M16 ejector springs för din vapentyp för att undvika kompatibilitetsproblem.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar och installerar
skjutvapenkomponenter.
Försök inte att modifiera eller ändra ejector springs på något sätt, eftersom detta kan äventyra deras
prestanda och säkerhet.
Se till att skjutvapnet är helt oladdat innan du påbörjar något arbete på det.
Arbeta inte med ditt skjutvapen under påverkan av droger eller alkohol.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och placerat på en säker plats.
Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en stansverktyg och en liten hammare.

Installation:

Ta bort den gamla ejector springen genom att använda ett stansverktyg för att trycka ut hållstiftet.
Ta försiktigt bort den gamla fjädern och ersätt den med den nya AR15/M16 ejector springen.
Säkra den nya fjädern på plats genom att återinstallera hållstiftet, och se till att det är korrekt på plats.

Funktionskontroll:

Efter installationen, genomför en funktionskontroll av skjutvapnet för att säkerställa korrekt drift.
Testa ejectorn genom att cykla åtgärden för att bekräfta att den korrekt kastar ut använda patroner.

Användning:

Inspektera regelbundet ejector springs för slitage och byt ut dem vid behov för att upprätthålla optimal
prestanda.
Förvara skjutvapnet på en säker plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
Kasta gamla eller skadade ejector springs i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte fjädrarna i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/M16 ejector springs, vänligen kontakta tillverkaren eller
rådfråga en kvalificerad vapensmed. Referera alltid till de senaste säkerhetsstandarderna och riktlinjerna.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina AR15/M16
ejector springs. Korrekt hantering och underhåll kommer att förbättra prestandan hos ditt skjutvapen och bidra till en
säkrare skjutupplevelse. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro pružiny vyhazovače
AR15/M16

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pružiny vyhazovače AR15/M16 od společnosti Brownells. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašich pružin vyhazovače.
Před instalací a použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby vaše pracovní prostředí bylo čisté a dobře osvětlené, aby se předešlo nehodám během
instalace.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícími komponenty s opatrností a respektem. Zacházejte s
každou palnou zbraní, jako by byla nabitá.
Uchovávejte pružiny vyhazovače a všechny součásti palné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Před instalací zkontrolujte pružiny na známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání palných zbraní.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s používáním palných zbraní, včetně neúmyslného
výstřelu a zranění.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze specifikované pružiny vyhazovače AR15/M16 pro váš model palné zbraně, abyste se
vyhnuli problémům s kompatibilitou.
Při manipulaci a instalaci komponentů palné zbraně noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných
brýlí a rukavic.
Nepokoušejte se pružiny vyhazovače jakkoli upravit nebo měnit, protože by to mohlo ohrozit jejich výkon a
bezpečnost.
Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vybitá před zahájením jakékoliv práce na ní.
Nepracujte na své palné zbrani pod vlivem drog nebo alkoholu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a umístěná na bezpečném místě.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně nástroje na vytlačení a malého kladiva.

Instalace:

Odstraňte starou pružinu vyhazovače pomocí nástroje na vytlačení, kterým vytlačíte zajišťovací kolík.
Opatrně vyjměte starou pružinu a nahraďte ji novou pružinou vyhazovače AR15/M16.
Zajistěte novou pružinu na místě opětovnou instalací zajišťovacího kolíku, ujistěte se, že je správně
usazena.

Kontrola funkce:

Po instalaci proveďte kontrolu funkce palné zbraně, abyste zajistili správnou funkci.
Otestujte vyhazovač tím, že cyklíte mechanismus, abyste potvrdili, že správně vyhazuje prázdné
náboje.

Použití:

Pravidelně kontrolujte pružiny vyhazovače na opotřebení a v případě potřeby je nahraďte, abyste
udrželi optimální výkon.
Uložte palnou zbraň na bezpečné místo, když ji nepoužíváte.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte staré nebo poškozené pružiny vyhazovače v souladu s místními předpisy.
Nepatřičte pružiny do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně pružin vyhazovače AR15/M16, obraťte se na výrobce nebo se
poraďte s kvalifikovaným zbrojířem. Vždy se odkazujte na nejnovější bezpečnostní standardy a pokyny.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vašich pružin vyhazovače
AR15/M16. Správné zacházení a údržba zvýší výkon vaší palné zbraně a přispěje k bezpečnějšímu střeleckému
zážitku. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti.


